AR-15 BARREL NUT

The Troy Standard AR15 Barrel Nut is a rugged alternative to standard barrel
nuts.

Attributes

Name: AR-15 BARREL NUT
Manufacturer: TROY INDUSTRIES
Product no.: 100044349
Mfr. No.: SRAI-BNT-0000-00
Color: Black

Make: AR-15

Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 102mm

e UPC: 812699017395

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den AR15 Barrel Nut von
Troy Industries

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des AR15 Barrel Nut von Troy Industries. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine robuste und zuverlassige Alternative zu herkdémmlichen Barrel Nuts zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden

Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

e Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden oder Mangel.
Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle bei den zustandigen Behdrden.
Uberpriifen Sie regelmaRig die EU Safety GatePlattform auf Riickrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen AR15 Komponenten.

¢ Tragen Sie geeignete Schutzausristung, einschlieflich Handschuhe und Schutzbrille, wahrend der
Installation und Nutzung.

Achten Sie darauf, dass keine Ubermaligen Krafte auf das Produkt ausgelbt werden, um Beschadigungen
zu vermeiden.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigung aufweist.

Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben, einschlieBlich eines
Schllssels fir Barrel Nuts.
o Reinigen Sie die Oberflache, auf der der Barrel Nut installiert wird.

2. Installation:

o Setzen Sie den Barrel Nut auf das vorgesehene Gewinde.
o Verwenden Sie den Schlissel, um den Barrel Nut gleichmaRig und sicher anzuziehen.
o Achten Sie darauf, dass der Barrel Nut nicht Uberdreht wird, um Beschadigungen zu vermeiden.

3. Nutzung:

o Uberpriifen Sie nach der Installation regelmaRig die Festigkeit des Barrel Nuts.
o Achten Sie darauf, dass keine lose Teile vorhanden sind, die die Funktion beeintrachtigen kénnten.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metallabfallen.
¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um negative Auswirkungen auf die
Umwelt zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FuUr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for the Troy Standard
AR15 Barrel Nut

Introduction

The Troy Standard AR15 Barrel Nut is designed as a robust alternative to standard barrel nuts. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect the barrel nut for wear and damage before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the appropriate authorities.
Check the EU Safety Gate platform for any recall updates related to this product.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing the barrel nut.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or remove the barrel nut.

Do not exceed the manufacturer's torque specifications when installing the barrel nut to avoid damage.
Avoid using the barrel nut if it shows signs of cracks or deformation.

Use only compatible components with the barrel nut to prevent malfunction or accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate sockets.
o Ensure the workspace is clean and free from distractions.

2. Installation Steps

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing barrel nut if applicable.

Clean the threads on the barrel and the new barrel nut to ensure a proper fit.

Align the barrel nut with the barrel and handtighten it.

Using a torque wrench, tighten the barrel nut to the manufacturer's specified torque setting.
Verify that the barrel nut is securely fastened and does not rotate freely.

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

3. Usage

o Regularly check the tightness of the barrel nut during routine maintenance.
o If any issues arise during use, cease operation immediately and inspect the barrel nut.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the barrel nut in accordance with local regulations for metal products.
¢ Do not dispose of the product in general household waste.
¢ If the barrel nut is damaged or no longer needed, consider recycling it at a designated facility.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the Troy Standard AR15 Barrel Nut, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product or visit the manufacturer's website.

This safety instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of the Troy Standard AR15 Barrel
Nut. Please adhere to all guidelines and precautions outlined above for a safe experience.



Guide de Sécurité pour I'Ecrou de Canon AR15 de
Troy Industries

Introduction
L'écrou de canon standard AR15 de Troy est concu pour offrir une alternative robuste et fiable. Ce guide de

sécurité t'informe des précautions a prendre lors de I'utilisation de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Vérifie régulierement I'état de I'écrou de canon pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules des pieces d'armement.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager I'écrou.

Ne force jamais I'écrou si tu rencontres une résistance lors de l'installation.

Assuretoi que I'écrou est correctement fixé avant d'utiliser I'arme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé a molette et un lubrifiant si nécessaire.
o Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.

2. Installation :

o Place I'écrou de canon sur le filetage du canon de I'AR15.
o Utilise la clé a molette pour serrer I'écrou dans le sens des aiguilles d'une montre.
o Vérifie que I'écrou est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

3. Utilisation :

o Avant chaque utilisation, inspecte I'écrou pour t'assurer qu'il est en bon état.
o Evite de tirer avec I'arme si I'écrou semble endommagé ou mal installé.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose de I'écrou de canon conformément aux réglementations locales sur les déchets d'équipement
électronique.

¢ Ne jette pas I'écrou dans des ordures ménageéres standard.

¢ Renseignetoi sur les points de collecte ou les programmes de recyclage dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de I'UE. Assuretoi de suivre les mises a jour concernant les rappels et les alertes
de sécurité.



En suivant ces directives, tu contribues a assurer ta sécurité et celle des autres lors de |'utilisation de I'écrou de
canon AR15 de Troy Industries.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Dado della
Canna AR15 Troy Industries

Introduzione
Grazie per aver scelto il dado della canna AR15 di Troy Industries. Questo prodotto & progettato per garantire

una prestazione affidabile e sicura. E importante seguire attentamente tutte le istruzioni di sicurezza e di utilizzo
per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il dado della canna solo per |'applicazione prevista, ovvero su un‘arma AR15.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Conserva il dado della canna in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Non utilizzare il dado della canna se presenta segni di usura o danni.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la rimozione del dado della canna.
Assicurati che I'arma sia scarica e sicura prima di procedere con l'installazione.

Non forzare mai il dado della canna; se non si avvita facilmente, controlla che non ci siano ostruzioni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la corretta installazione e rimozione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
o Rimuovi eventuali accessori dalla canna dell'arma.

2. Installazione:

o Posiziona il dado della canna sulla filettatura della canna.
o Utilizza una chiave adatta per stringere il dado, seguendo le specifiche del produttore.
o Controlla che il dado sia ben fissato e non si muova.

3. Controllo Finale:

o Verifica che non ci siano spazi o movimenti anomali.
o Effettua un test di funzionalita dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in metallo.
¢ Non gettare il dado della canna negli impianti di smaltimento non autorizzati.
¢ Considera di contattare un centro di riciclaggio per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.



Questa guida & stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del dado della canna AR15 di Troy
Industries. Sequire queste istruzioni contribuira a mantenere un ambiente di utilizzo sicuro per tutti.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15 BARREL NUT
TROY INDUSTRIES

Introduksjon

Takk for at du valgte Troy Standard AR15 Lgpsmutter. Dette produktet er designet for & gi deg et robust
alternativ til standard lgpsmuttere. For a sikre trygg bruk og forhindre ulykker, vennligst les og felg disse
sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er i god stand fagr bruk.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Les alltid bruksanvisningen far installasjon og bruk.

Bruk alltid passende verneutstyr nar du arbeider med vapenrelaterte produkter.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Unnga a bruke Igpsmutteren hvis den er skadet eller deformert.

Kontroller at alle deler er riktig installert og festet fgr bruk.

Ikke bruk lgpsmutteren til annet enn det den er designet for.

Vaer oppmerksom pa at feil bruk kan fare til skade pa bade produktet og brukeren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at du har alle nagdvendige verktgy tilgjengelig far du begynner installasjonen.
o Les gjennom bruksanvisningen grundig for a forsta prosessen.

2. Installasjon:

o Plasser lgpsmutteren pa den tiltenkte delen av vapenet.
o Stram Igpsmutteren forsiktig med riktig verktey. Unnga a overstramme, da dette kan fgre til skade.
o Kontroller at lgpsmutteren sitter tett og sikkert fgr du gar videre.

3. Bruk:

o Fplg alltid produsentens anbefalinger for bruk av vapenet.
o Utfgr regelmessige inspeksjoner for a sikre at lgpsmutteren forblir i god stand.

Avfallsinstruksjoner

e Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshandtering.
* Sgrg for at produktet ikke forurenser miljget ved a fglge gjeldende retningslinjer for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig & ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser tilgjengelig.

Takk for at du tar deg tid til 3 lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er var prioritet.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania nakretki
lufy AR15 firmy Troy

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup nakretki lufy AR15 firmy Troy. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa, uzytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

e Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta podczas uzytkowania i instalacji produktu.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych uzytkowania, skonsultuj sie z profesjonalista.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Upewnij sie, ze nakretka Iufy jest odpowiednia do Twojego modelu broni AR15.

¢ Unikaj nadmiernego dokrecania nakretki, co moze prowadzi¢ do uszkodzenia.

¢ Nigdy nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

e Stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz do nakretek.
o Sprawdz, czy miejsce pracy jest czyste i dobrze oswietlone.

2. Instalacja:

o Umies¢ nakretke lufy na koncu lufy broni AR15.
o Uzyj klucza do nakretek, aby delikatnie dokreci¢ nakretke. Pamietaj, aby nie dokreca¢ zbyt mocno.
o Upewnij sie, ze nakretka jest prawidtowo zamocowana i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie:

o Regularnie kontroluj stan nakretki lufy podczas uzytkowania broni.
o W przypadku jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzytkowania i skonsultuj sie z ekspertem.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw komunalnych.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania nakretki lufy AR15 firmy Troy, skontaktuj sie z
odpowiednim przedstawicielem lub specjalista w tej dziedzinie.



Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejsza instrukcja. Twoje bezpieczehstwo jest dla nas najwazniejsze.



AR15 BARREL NUT TROY INDUSTRIES
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Barrel Nut Troy Industries tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas sisaltaa tarkeat
turvallisuusohjeet ja kayttdohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue tama opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, etta tuote on tarkoitettu kdytettavaksi vain AR15 aseiden kanssa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.
Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa kosteudelta ja aarimmaisilta [ampétiloilta.
Pida tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.
Varmista, etta tydskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.

Al3 kayta tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta kaytosta.

Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja kaytdssa.

Valtd koskettamasta tuotteen teravia reunoja tai kulmia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja varusteet valmiina.
o Tarkista, ettd AR15 aseesi on turvallisessa tilassa ennen asennusta.

2. Asennus:

[¢]

Poista vanha piippupultti, jos sellainen on.

Aseta Troy Standard AR15 Barrel Nut paikalleen.

Kiristd pultti valmistajan ohjeiden mukaisesti varmistaen, etta se on tiukasti kiinni, mutta ei liikaa.
Tarkista, etta kaikki osat ovat oikein paikallaan ja etta ei ole nakyvia vaurioita.

[¢]

o

[¢]

3. Kaytto:

o Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
o Tarkista saanndllisesti, etta pultti on tiukasti kiinni ja ettei siina ole kulumisen merkkeja.
o Ald muokkaa tai muuta tuotetta, sillé se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimivuuteen.

Havitysohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, silla se voi sisaltdad materiaaleja, jotka vaativat erityista
kasittelya.



Lisatietoja
Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta

sinulla on tuote mukana, kun otat yhteytta, jotta saat parasta mahdollista apua.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa, etta AR15 Barrel Nut Troy Industries tuote on turvallinen ja tehokas
kayttaa. Kiitos, etta valitsit tuotteemmel!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Barrel Nut fran
Troy Industries

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Barrel Nut fran Troy Industries. Denna produkt ar designad for att ge en robust och
palitlig 16sning for ditt AR15system. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sakerstall alltid att produkten anvands i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Anvand alltid 1dmplig personlig skyddsutrustning (PPE) vid hantering och installation.
Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera alla osdkra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand aldrig produkten om den ar skadad eller defekt.

Folj alltid installationsanvisningarna noggrant for att undvika skador.

e Undvik att anvanda 6verdriven kraft vid installation for att férhindra skador pa produkten eller vapnet.
Kontrollera att barrel nut ar korrekt installerad innan anvandning av vapnet.

Anvand endast kompatibla delar med AR15systemet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

o Kontrollera att du har alla nédvandiga verktyg for installationen.
o Rengdr omradet dar barrel nut ska installeras for att sakerstalla en korrekt passform.

2. Installation:

o Placera barrel nut pa den korrekta platsen pa vapnet.
o Anvand ett momentnyckel for att dra at barrel nut enligt tillverkarens specifikationer.
o Kontrollera att barrel nut sitter ordentligt fast och ar i korrekt position.

3. Anvandning:

o Anvand vapnet endast i enlighet med gallande lagar och férordningar.
o Utfér regelbundna kontroller av vapnet och barrel nut for att sdkerstalla sdkerhet och
funktionalitet.

Avfallshantering

e Avfall som uppstar fran installation eller anvandning av produkten bér hanteras i enlighet med lokala
miljélagar och férordningar.
e Atervinn férpackningsmaterial dar det ar méjligt.



Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av AR15 Barrel Nut fran Troy Industries, vanligen
kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller besok den officiella webbplatsen for Troy Industries.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar av storsta vikt.



Navod k bezpecnému pouziti: Hlaviova matice
AR15 TROY INDUSTRIES

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili hlaviiovou matici AR15 od TROY INDUSTRIES. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval robustni a spolehlivé feseni pro vasi zbraf. Abychom zajistili bezpecné pouzivani a minimalizovali
rizika, prosim, peclivé si prec¢téte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim se ujistéte, Ze produkt je v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani stfelnych zbrani.
¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani produktu vzdy noste vhodné ochranné pomdicky, jako jsou bryle a ochrana sluchu.
V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo otadzek se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

e Pred instalaci se ujistéte, ze je zbran odjisténa a vybita.

¢ Pfiinstalaci matice se ujistéte, ze je spravné utazena, aby se predeslo uvolnéni béhem pouzivani.

 Nikdy se nesnazte upravit nebo ménit produkt jinym zplsobem, nezZ je uvedeno v tomto navodu.

¢ Pokud zjistite jakékoli abnormality b&hem pouzivani, okamzité prestarite pouzivat produkt a zkontrolujte
ho.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava zbrané:

o Ujistéte se, ze je zbran odjisténé a vybita.
o Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucdsti zbrané Cisté a suché.

2. Instalace hlavihové matice:

o Umistéte hlaviiovou matici na hlaven zbrané.

o Pomoci vhodného ndstroje (napf. klice) matice pevné utdhnéte, ale dejte pozor, abyste ji
nepretahli.

o Zkontrolujte, zda je matice spravné usazena a stabilni.

3. Pouziti zbrané:

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je matice spravné utazena.
o Dodrzujte vSechna bezpecnostni opatfeni a pokyny pro pouziti zbrané.

Pokyny pro likvidaci

e Zajistéte, aby produkt byl zlikvidovan v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je matice poskozend nebo jiz neni potrebnd, zlikvidujte ji v zafizeni pro sbér nebezpecného
odpadu.



Kontakt pro dalsSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v¢etné Cisla modelu a vyrobniho Cisla.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani nasich produktl. VZzdy méjte na paméti zasady bezpecného
zachdazeni se zbranémi a dodrZujte vSechny pfislusné zakony a predpisy.
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